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Bilancino

Sabby

Cod. BGP01 cm Ø197x62

USO DOMESTICO
Età d’uso consigliata dai 6 ai 12 anni
Dati tecnici
•	Trave basculante bilama sez mm 70x70.
•	Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza cromo e 

arsenico.
•	Piedistallo e maniglie in acciaio.
•	Sedute in Compensato verniciato.

USAGE FAMILIAL
Ce jeu est conseillé à des enfants de 6 à 12 ans
Données techniques
•	Poutre basculante bilame sect. mm 70x70.
•	Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs sans du 

chrome et de l’arsenic 
•	Piédestal et poignées en acier.
•	Assises en contreplaqué vernissé.

USO DOMESTICO
Edas de uso aconsejada entre los 6 y los 12 años
Datos técnicos
•	Viga basculante dos lamas secc.mm 70x70.
•	Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin cromo ni 

arsénico.
•	Pedestal y manija en acero.
•	Asientos en contrachapado pintado.

DOMESTIC USE
Use suggested for children from 6 to 12 years
Technical data
•	Horizontally pivoted bilaminar beam sect. mm 70x70.
•	RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium and arsenic-free 

preservatives.
•	Steel platform and steel handles.
•	Seats in painted plywood.

Età d’uso consigliata dai 3 ai 8 anni
Dati tecnici
•	(SAB01) Spessore pareti sez mm 34.
•	(SAB01) Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza 

cromo e arsenico.
•	(COSAB01) Spessore compensato di copertura mm 18.
•	(COSAB01) Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti 

senza cromo e arsenico.

Ce jeu est conseillé à des enfants de 3 à 8 ans
Données techniques (SAB01)
•	(SAB01) Epaisseur parois sect. mm 34.
•	(SAB01) Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs 

sans du chrome et de l’arsenic 
•	(COSAB01) Epaisseur contreplaqué sect. mm 18.
•	(COSAB01) Bois imprégné sous pression RAL3 avec des 

préservateurs sans du chrome et de l’arsenic 

Edas de uso aconsejada entre los 3 y los 8 años
Datos técnicos
•	(SAB01) Espesor paredes secc. mm 34.
•	(SAB01) Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin 

cromo ni arsénico.
•	(COSAB01) Espesor contrachapado de recubremiento mm 18.
•	(COSAB01) Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores 

sin cromo ni arsénico.

Use suggested for children from 3 to 8 years
Technical data
•	(SAB01) Walls thick. mm 34.
•	(SAB01) RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium-free 

preservatives and arsenic.
•	(COSAB01) Plywood cover thick. mm 18.
•	(COSAB01) RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium-free 

preservatives and arsenic.

Cod. SAB01 cm 149x149xH28 Cod. COSAB01 cm 149x149xH2
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Garden Play

GARDEN PLAY è la nuova linea di giochi per 
GIARDINI PRIVATI, progettata e realizzata 
secondo le normative EN71. i trattamenti di 
impregnazione e verniciatura, sono eseguiti 
secondo i dettami del RAL che impone 
l’uso di prodotti atossici e nel contempo 
ne garantisce la corretta applicazione, le 
saldature degli elementi metallici sono 
eseguite secondo le normative EN 288-287. 
Tutto questo perché il gioco dei nostri bimbi 
sia sempre e solo spasso.

GARDEN PLAY est la nouvelle ligne de jeux 
pour jardins privés, conque et réalisée 
selon les normes UNI EN71. les traitements 
d’imprégnation et de vernissage sont 
effectués selon les règles du RAL qui impose 
l’utilisation de produits non toxiques et en 
garantit l’application correcte, les soudures 
des éléments métalliques sont effectuées 
les règles EN 288-287. Tout ceci pour que le 
jeu de nos enfants soit toujours et rien qu’un 
amusement!

GARDEN PLAY es la nueva lìnea de juegos 
para jardines privados, proyecteda y realisada 
segùn la normativa EN71. los tratamientos 
de impregnación y pintura se realizan 
segùn los dictámenes del RAL, que impone 
el uso de productos atóxicos y, al mismo 
tiempo, garantiza su correcta aplicación, las 
soldaturas de los elementos metálicos son 
realizados segùn la normativa EN 288-287. 
Todo esto para el juegos de nuestros niños 
sea siempre sólo diversión.

GARDEN PLAY is the new line of games for 
private gardens, design and produced in 
compliance with the EN71 standard. The 
impregnation and painting treatments are 
carried out in accordance with the RAL which 
requires the use of non toxic products and 
at the same time their correct application, 
welding of metal components are made in 
accordance with EN288-287. All this is done 
so that our children’s play is always fun only!

Cod. TGP20 cm 279x240xH230
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Gò Gò

Età d’uso consigliata dai 6 ai 12 anni
Dati tecnici (TGP20)
•	Struttura in bilama sez mm 70x70.
•	Doghe balaustra sez mm18x90.
•	Piattaforma e risalita con finitura antiscivolo.
•	Legno impregnato a pressione RAL3 con 

preservanti senza cromo e arsenico.
•	Scivolo a Spirale in polietilene H cm 150.
•	Climbing stones realizzati in composito.
Dati tecnici (TGP30)
•	Struttura in bilama sez mm 70x70.
•	Doghe balaustra sez mm18x90.
•	Piattaforma e risalita con finitura antiscivolo.
•	Legno impregnato a pressione RAL3 con 

preservanti senza cromo e arsenico.
•	Scivolo ad onda in polietilene h cm 150.
•	Climbing stones realizzati in composito.

Ce jeu est conseillé à des enfants de 6 à 12 ans
Données techniques (TPG20)
•	Structure bilame sect. mm 70x70.
•	Douves balustrade sect. mm 18x90.
•	Plate-forme et accès avec finition antiglisse.
•	Bois imprégné sous pression RAL3 avec des 

préservateurs sans du chrome et de l’arsenic.
•	Toboggan à spiral en polyéthylène h cm 150.
•	Climbing stones réalisées en matériel composite.
Données techniques (TPG30)
•	Structure bilame sect. mm 70x70.
•	Douves balustrade sect. mm 18x90.
•	Plate-forme et accès avec finition antiglisse.
•	Bois imprégné sous pression RAL3 avec des 

préservateurs sans du chrome et de l’arsenic.
•	Toboggan à vague en polyéthylène h cm 150.
•	Climbing stones réalisées en matériel composite.
Edas de uso aconsejada entre los 6 y los 12 años

Datos técnicos (TGP20)
•	Estructura dos lamas secc. mm 70x70.
•	Duelas para barandilla secc. mm 18x90.
•	Plataforma y rampa con acabado antideslizante.
•	Madera impregnada a presion RAL 3 con 

protectores sin cromo ni arsénico.
•	Tobogán en espiral de polietileno H cm 150.
•	Climbing stones realizados con material 

compuesto.
Datos técnicos (TGP30)
•	Estructura dos lamas secc. mm 70x70.
•	Duelas para barandilla secc. mm 18x90.
•	Plataforma y rampa con acabado antideslizante.
•	Madera impregnada a presion RAL 3 con 

protectores sin cromo ni arsénico.
•	Tobogán ondulado de polietileno H cm 150.
•	Climbing stones realizados con material 

compuesto.

Use suggested for children from 6 to 12 years
Technical data (TGP20)
•	Bilaminar structure sect. mm 70x70.
•	Staves for railing sect. mm 18x90.
•	Platform and slope with slip finish.
•	RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium 

and arsenic-free preservatives.
•	Spiral slide in polyethylene H cm 150.
•	Climbing stone realized with composite.
Technical data (TGP30)
•	Bilaminar structure sect. mm 70x70.
•	Staves for railing sect. mm 18x90.
•	Platform and slope with slip finish.
•	RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium 

and arsenic-free preservatives.
•	Wave slide in polyethylene H cm 150.
•	Climbing stone realized with composite.

Cod. TGP30 cm 279x259xH230
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Tafì

Kiki

Cod. TGP50 cm 80x352xH199

Età d’uso consigliata dai 6 ai 12 anni. Scivolo ad onda
Dati tecnici (TGP50)
•	Struttura in bilama sez mm 70x70.
•	Doghe balausatra sez mm18x90.
•	Risalita con gradini e corrimano.
•	Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza cromo e 

arsenico.
•	Scivolo ad onda in polietilene h cm 120.

Ce jeu est conseillé à des enfants de 6 à 12 ans. Toboggan à vague
Données techniques (TPG50)
•	Structure bilame sect. mm 70x70.
•	Douves balustrade sect. mm 18x90.
•	Accès avec marches et main courante.
•	Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs sans du 

chrome et de l’arsenic.
•	Toboggan à vague en polyéthylène h cm 120.

Edas de uso aconsejada entre los 6 y los 12 años
Datos técnicos (TGP50)
•	Estructura dos lamas secc. mm 70x70.
•	Duelas para barandilla secc. mm 18x90.
•	Rampa con peldaños y pasamano.
•	Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin cromo ni 

arsénico.
•	Tobogán ondulado de polietileno H cm 120.

Use suggested for children from 6 to 12 years. Wave slide
Technical data (TGP50)
•	Bilaminar structure sect. mm 70x70.
•	Staves for railing sect. mm 18x90.
•	Slope with steps and handrail.
•	RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium and arsenic-free 

preservatives.
•	Wave slide in polyethylene H cm 120.

Cod. TGP40 cm 70x287xH242

Età d’uso consigliata dai 6 ai 12 anni
Dati tecnici (TGP40)
•	Struttura in bilama sez mm 70x70.
•	Risalita con finitura antiscivolo.
•	Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza cromo e 

arsenico.
•	Scivolo ad onda in polietilene h cm 120.
•	Climbing stones realizzati in composito.

Ce jeu est conseillé à des enfants de 6 à 12 ans
Données techniques (TPG40)
•	Structure bilame sect. mm 70x70.
•	Accès avec finition antiglisse.
•	Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs sans du 

chrome et de l’arsenic.
•	Toboggan à vague en polyéthylène h cm 120.
•	Climbing stones réalisées en matériel composite.

Edas de uso aconsejada entre los 6 y los 12 años
Datos técnicos (TGP40)
•	Estructura dos lamas secc. mm 70x70.
•	Rampa con acabado antideslizante.
•	Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin cromo ni 

arsénico.
•	Tobogán ondulado de polietileno H cm 120.
•	Climbing stones realizados con material compuesto.

Use suggested for children from 6 to 12 years
Technical data (TGP40)
•	Bilaminar structure sect. mm 70x70.
•	Slope with slip finish.
•	RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium and arsenic-free 

preservatives.
•	Wave slide in polyethylene H cm 120.
•	Climbing stone realized with composite.
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Spassosi

Età d’uso consigliata dai 6 ai 12 anni
Dati tecnici
•	Sagome e sedute in compensato verniciato.
•	Piattaforma in compensato.
•	Traversi di sostegno seduta sez mm 45x90.
•	Legno impregnato a pressione RAL3 con 

preservanti senza cromo e arsenico.
•	Maniglie e poggiapiede in polipropilene.
•	Sistema oscillante in gomma naturale.

Données techniques
•	Sujets et assises en contreplaqué vernissé.
•	Plate-forme en contreplaqué.
•	Traverses supporte de l’assise sect. mm 

45x90.
•	Bois imprégné sous pression RAL3 avec 

des préservateurs sans du chrome et de 
l’arsenic.

•	Poignées et repose-pieds en polypropylène.
•	Pied oscillant en caoutchouc naturel.

Edas de uso aconsejada entre los 6 y los 12 años
Datos técnicos
•	Formas y asiento de contrachapado 

pintado.
•	Plataforma de contrachapado.
•	Traveseros de soporte asiento secc. mm 

45x90.
•	Madera impregnada a presion RAL 3 con 

protectores sin cromo ni arsénico.
•	Asas y soporte para pies de polipropileno.
•	Sistema oscilante de goma natural.

Use suggested for children from 6 to 12 years
Technical data
•	Shapes and seats in painted plywood.
•	Softwood plywood.
•	Sitting support beams sect. mm 45x90.
•	RAL 3 Pressure impregnated wood with 

chromium and arsenic-free preservatives.
•	Polypropylene handles and footstool.
•	Oscillating system in natural rubber.

Cod. OGP10 Cod. OGP11 Cod. OGP12
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le Altalene

Età d’uso consigliata dai 6 ai 12 anni
Dati tecnici (ASGP01-ADGP01)
•	Pilastrino in massello sez mm 58x58.
•	Trave in acciaio verniciata.
•	Legno impregnato a pressione RAL3 con 

preservanti senza cromo e arsenico.
•	Sedili liberi in polietilene completi di corde 

in polipropilene.

Ce jeu est conseillé à des enfants de 6 à 12 ans
Données techniques (ASGP01 – ADGP01) 
•	Poteau en pin massif sect. mm 58x58.
•	Poutre en acier vernissé.
•	Bois imprégné sous pression RAL3 avec 

des préservateurs sans du chrome et de 
l’arsenic

•	Assises libres en polyéthylène complets de 
cordes en polypropylène.

Edas de uso aconsejada entre los 6 y los 12 años
Datos técnicos (ASGP01-ADGP01)
•	Pilar de pino macizo secc. mm 58x58.
•	Viga de acero pintada.
•	Madera impregnada a presion RAL 3 con 

protectores sin cromo ni arsénico.
•	Asiento libres de polietileno completos de 

cuerdas de polipropileno.

Use suggested for children from 6 to 12 years
Technical data (ASGP01-ADGP01):
•	Pillar in solid sect. mm 58x58.
•	Painted steel beam.
•	RAL 3 Pressure impregnated wood with 

chromium and arsenic-free preservatives.
•	Free seats in polyethylene with 

polypropylene ropes.

Cod. ASGP01 cm 145x206xH207 Cod. ASGP21 cm 145x206xH207 Cod. ADGP01 cm 145x243xH207 Cod. ADGP21 cm 145x243xH207
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le Altalene

le Altalene

Età d’uso consigliata dai 0 ai 3 anni
Dati tecnici (ASGP21-ADGP21)
•	Pilastrino in massello sez mm 58x58.
•	Trave in acciaio verniciata.
•	Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza cromo e 

arsenico.
•	Sedili liberi in polietilene completi di corde in lino sintetico.

Ce jeu est conseillé à des enfants de 0 à 3 ans
Données techniques (ASGP21-ADGP21)
•	Poteau en pin massif sect. mm 58x58.
•	Poutre en acier vernissé.
•	Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs sans du 

chrome et de l’arsenic
•	Assises libres en polyéthylène complets de cordes en lin 

synthétique.

Edas de uso aconsejada entre los 0 y los 3 años
Datos técnicos (ASGP21-ADGP21)
•	Pilar de pino macizo secc. mm 58x58.
•	Viga de acero pintada.
•	Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin cromo ni 

arsénico.
•	Asiento libres de polietileno completos de cuerdas de lino sintético.

Use suggested for children from 0 to 3 years
Technical data (ASGP21-ADGP21)
•	Pillar in solid sect. mm 58x58.
•	Painted steel beam.
•	RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium and arsenic-free 

preservatives.
•	Free seats in polyethylene with synthetic linen ropes.

Cod. APGP10 cm 145x206xH207

Età d’uso consigliata dai 3 ai 8 anni
Dati tecnici (APGP10)
•	Pilastrino in massello sez mm 58x58.
•	Trave in acciaio verniciata.
•	Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza cromo e 

arsenico.
•	Sedile a pendolino doppio in polietilene completi di corde in lino 

sintetico.

Ce jeu est conseillé à des enfants de 3 à 8 ans
Données techniques (APGP10)
•	Poteau en pin massif sect. mm 58x58.
•	Poutre en acier vernissé.
•	Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs sans du 

chrome et de l’arsenic
•	Balancelle double en polyéthylène complets de cordes en lin 

synthétique.

Edas de uso aconsejada entre los 3 y los 8 años
Datos técnicos (APGP10)
•	Pilar de pino macizo secc. mm 58x58.
•	Viga de acero pintada.
•	Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin cromo ni 

arsénico.
•	Asiento barca doble de polietileno completos de cuerdas de lino 

sintético.

Use suggested for children from 3 to 8 years
Technical data (APGP10)
•	Pillar in solid sect. mm 58x58.
•	Painted steel beam.
•	RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium and arsenic-free 

preservatives.
•	Double ride seats in polyethylene with synthetic linen ropes.


